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Wustrowjenje za dušu
Jezus praji:

Sylni njepotrjebaju lĕkarja, ale chori. 
Ja  sym přišoł, hrĕšnikow k pokuće 

wołać a nic prawych.
(Mk 2,17)

W  Nĕmskej wudawa so kožde lĕto 250 
miliardow eurow za strowotu. Na tutej 
hoberskej sumje je widźeć, kak wažne 
ludźom je, zo su strowi. Derje temu, kiž je 
strowy, kotrehož mocy dosahaja za wšĕdny 
dźeń. Strowy njetrjeba lĕkarjej chodźić a 
njedyrbi pjenjezy za wšelake lĕkarstwa 
wudawać. Chory je na lĕkarsku pomoc 
pokazany. Tu njepomha źana wopaćna 
hordosć abo hańbićiwosć. Puć k lĕkarjej je 
trĕbny. Prćcy a pjenjez so njelutuje, zo by 
so strowota nawrććiła.

Jezus je so hrĕšnikam přiwobroćił. Je- 
dyn z nich bĕše Lewi, Alfejowy syn. Lewi 
bydleše w mĕsće Kapernaum při jĕzorje 
Genecaret. Kaź z jeho mjena wuchadźa, 
bĕše dobreho źidowskeho pochada. Star- 
šej mĕještaj drje nadźiju, zo budźe z jeju 
syna porjadny, wĕriwyźid.Tola wšelake bĕ 
so w Lewijowym žiwjenju nimokuliło. 
Skćnčnje bĕše so pola romskeje wobsadki 
procował wo mĕstno jako cłownik. Bĕ 
lĕtnu sumu pjenjez, kiž mĕješe za to dać, 
na nĕkajke wašnje zwjedł, a dyrbješe nĕtko 
hladać, kak swoje wudawki zaso naruna. 
Hač bĕchu jemu pjenjezy wažniše dyžli wĕ- 
ra jeho wćtcow? Jako pomocnik romskeje 
wobsadniskeje mocy njemĕješe drje ža- 
nych přećelow mjez židami.

Jedneho dnja přińdźe Jezus pola Lewija 
nimo a narĕča jeho, hač njeby z nim sobu 
šoł. Lewi njebĕše na kamjeń stwjerdnył. 
Wćn praji haj a přeprosyJezusa a wšitkich, 
kiž tam bĕchu, na hosćinu do swojeho 
domu.Zkim sedźešeJezus nĕtk za blidom? 
Pismawučeni mĕjachu spĕšnu wotmołwu: 
Tam sedźa cłownicy, lochke holcy a zwrĕ- 
šćene eksistency - potajkim wšitcy znaći 
hrĕšnicy mĕsta. Do tajkeho zhromadźen- 
stwa so Jezus poda. Hrĕšnik sedźi z hrĕš- 
nikami.

Jezus wĕ, što čini. Tak kaž trjebaja chori

Otto Dix: Wuhojenje slepeho

lĕkarja, tak trjebaja hrĕšnicy jeho, Syna 
Božeho, kiž přinjese lubosć a wodawanje, 
kiž woła k nawrotej k Bohu Wćtcej. Runje 
woni, kotřiž su ze swojim žiwjenjom zwrĕ- 
šćili a so wotsalili wot žiweho Boha, trjeba- 
ja lubosć a wodawanje. Swojich kritika- 
rjow wotbudźe z jasnym přirunanjom: 
Sylni njepotrjebaju lĕkarja, ale chori.

Je  njewĕste, hač su tehdy wšitcy hrĕš- 
nicyJezusowe poselstwo zrozumili. Jedyn 
pak je Jezusowu lubosć přiwzał, Lewi, 
Alfejowy syn. W  prĕnim sćenju čitamy, zo 
je Lewi pozdźišo mjeno Matej přiwzał. 
Cyrkwinska legenda ma jeho tehodla za 
awtora prĕnjeho sćenja, Matejoweho. To 
njeje cyle wĕste. Tola mjeno cłownika Le- 
wija, syna Alfeja, bĕše w prĕnim křesćan- 
stwje derje znate. Zetkanje z Jezusom je 
jeho žiwjenje zmĕniło. Spušći swoje powoła- 
nje, zo byza Jezusom šoł. Jehoduša namaka 
pokoj, Boži mĕr, kiž wuchadźa z wodawanja. 
Jezus njewoła pismawučenych k Bohu, ale 
Lewija a druhich hrĕšnikow.

Repro: Ewangelska wumĕłstwowa słužba

Lewi je nazhonił wodawanje hrĕchow. 
Spatne swĕdomje dotalneho žiwjenja dla 
so pominy z wodawanjom. Žałostna wĕc 
je, hdyž dyrbiš z hubjenym swĕdomjom 
žiwy być, hdyž hrjeba swĕdomje swojskich 
myslow, słowow abo skutkow dla. Jenož 
tupi abo hordźi ludźo njeznaja špatne 
swĕdomje. Jezus přinjese wšitkim tym, kiž 
na sebi dwĕluja, ewangelij, zoje won runje 
k nim přišoł, zo by jim nowe žiwjenje dał. 
Štćž njewĕri, zo ma dosć dobrych mocow, 
smĕjez njebjes přijimać.

Stejimy na proze noweho lĕta. Njewĕ- 
my, što wone nam přinjese. Wuspĕchi w po- 
wołanju abo škody? Harmoniju w swćjbje 
abo zwady? Wustrowjenje abo nowe cho- 
rosće? Njeznajemy přichod. Smĕmy rady 
lĕkarske možnosće wužiwać, zo bychmy 
wotchorili. Njezabudźmy pak na medicinu 
duše, kotruž nam Jezus přinjese, kotryž nas 
k pokuće woła. Mamy so nawrććić k Bohu, 
kiž je žćrło a zakład našeho žiwjenja.

Ja n  M alink
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Nowolĕtne přeće za cyly swĕt
Lube dźĕći!
Za nowe lĕto přeju wam žohnowany, dobry čas.

^ ffio n n e /  s 4 n n ĕ &  (a) Boldoq uj e v e t  (j)

Strowe nowe leto 
Šř'asřny novy roh (k) Felice Anno Nuovo (o)

Szcz?śliwy Nowy Rok (o) GdkkkigNiemjaar (r) 

Head uuł aasfot (m) Čłfappy Tear (p) Gott Nytt Ar (ĕ)

Tute nowolĕtne postrowy su nimo w serbskej rĕči w jendźelskej (1), polskej (2), čĕskej (3), 
italskej (4), madźarskej (5), francoskej (6), estniskej (7), šwedskej (8) a nižozemskej (9) 
rĕči napisane.

Jeli sče nowolĕtny postrow k prawej rĕči přirjadowali, čitače přeče, kotrež přejemy sej 
za cy)y swĕt. Gabriela G ruhlow a
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Serbska poezija: RudolfMjeń
Ruclolf M jeń

Dr. Franc Šĕn, literarny 
wĕdomostnika nawoda 
Serbskeho kulturneho 
archiwa, je dotal wudał 
štyri zešiwki w rjedźe 
Serbska poezija. Spři- 
stupniłje nam basnistwo 
Oty Wičaza (1976), Jurja 
Mjenja (1985), Korle 
Awgusta Fiedlerja 
(1999) a Towaršne bas- 
nje 17. a 18. lĕtstotka 
(2002). Nĕtko je won 
serbskej zjawnosći před- 
połožił jako 53. zešiwk 
Serbskeje poezije dalše 
wotkryće, zestajiwši Ru- 
dolfa Mjenjowe serbske 
a nĕmske poetiske wudźĕłki.

Rudolf Mjeń bĕše syn Njeswačidlskeho 
fararja Jurja Mjenja. 1767 narodźi so na 
farje podla kĕrchowa. Po studiju we Witten- 
bergu, hdźež bĕše aktiwny sobustaw Serb- 
skeho prĕdarskeho towarstwa, nastupi 
1793 farske mĕstno w Kotecach. Wot 1808 
hač do 1841 skutkowaše jako duchowny 
w Lubiju, najprjedy jako archidiakon a 
serbski prĕdar, pozdźišo jako pastor prima- 
rius. 1806 wuda won wuznamny „Rĕčerski 
kĕrliš" swojeho nana w ćišću. Syn Rudolf 
Mjeń napisa sam nĕkotre serbske basnje, 
kotrež so hakle po jeho smjerći wudachu. 
Ze swojimi twćrbami płaći jako předchad- 
nikZejlerja, wšako zjednoćuje jasnu formu 
ludoweje pĕsnje a ludowy raz romantiki. 
Čitach na wšelakich wosadnych popołdnjach 
jeho basnje kaž „Te křćizna", ,,Chwalba 
burstwa" abo „Te žnĕ". Ludźo poskachu a 
so dopominachu, zo je to runje tak było,

t  kaž Mjeń to wopisuje. Wo-
|  /  J  sebje lubjachu so Mjenjowe

%J L /  słowa za přihot křćiznow:
/  „Rjedźće, pječće, truhajće, /

parće, warće, rĕzajće!" Hižo 
Handrijej Zejlerjej bĕ so tute 
Mjenjowe hrono do pomjat- 
ka zašćĕpiło.

Zestajer je cyłe basnistwo 
Lubijskeho serbskeho fararja 
zezbĕrał. Kaž mała kriminalka 
čita so nastaće basnje „Te 
křćizna". Nĕmski original bĕ 
so 1802 jako lĕtak wudał, ale 
lĕto pozdźišo wot wyšnosće 
zakazał. Mjeń bĕ po nĕkajkim 
puću nĕmsku baseń dostał a 
so wot njeje k swojej basni po- 

hnuć dał, kotraž dycha tajki prawy serbski raz. 
Tole a wjele wjace zhonimy z přewodneho 
teksta na wobalce, ale tež z přispomnje- 
njow, w kotrychž so dokładnje rozpisuja žćr- 
ła Mjenjoweje poezije a wothłosy na jeho 
basnistwo. To bĕše sprocniwe dźĕło, kotrež je 
zestajer ze wšej dokładnosću a lubosću 
wuwjedł. Rudolf Mjenjowe basnistwo smĕ 
po tutej ediciji jako dopřeslĕdźene płaćić.

Prašenja mam wokoło rĕčneho šata a 
komentowanja w rjedźe Serbska poezija. 
Nĕmske teksty podawaja so originalnje. 
Serbske tekstyso modernizuja. Lubijski dia- 
lekt so zdźĕla wotstroni, zdźĕla wobchowa. 
Na trojich mĕstnach namakaš wujasnjenja 
k basnjam: rĕčne wujasnjenja na stronje 
samej, zadyjćnu přispomnjenja kjednotli- 
wym basnjam a dale přispomnjenja redak- 
cije. Snadź hodźi so trojenje wobeńć. Tute 
přispomnjenje njepomjeńšuje zasłužby ze- 
stajerja Franca Šĕna a wudawaćela Kita

nowe Qčto 2008 
přeje u/am B̂oge gohnomnje, 

čihsć a st/iouiosć a uišltko, 
štojj je man tiiSbne na ($h a dušt,

iiedahcija P̂omřiaj B̂oli

Wjerški lĕta 2008
26.02. wutora
09.30 kub łansk i dźeń w Budyšinje na 
M ichałskej farje

11.05. swjatkownička
18.00 ekum eniska nu trnosć  w Budyšinje 
w cyrkwi Našeje lubeje knjenje

08.06. 3. n je d ie la p o  swjatejTrojicy
09.30 serbski swjedźeń we Wojerecach

28./29.06. 6. n jedźelapo swjatej Trojicy
Serbski ewangelski cyrkw inski dźeń w 
Rakecach

04 .08 .-08 .08 .
nabožny tydźeń za dźĕći we W ukrančicach

30.08. sobota
swojbne pućow anje a dworowy swjedźeń 
we W uježku pola Bukec

14.09. 17. njedźela po swjatej Trojicy
Serbski bus

31.10. reform aciski swjedźeń
14.00 hłow na zh rom adźizna  Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa

07.12. 2. n jed źelaw ad w en će
14.00 serbska adw entnička w Budyšinje

13.12. sobota
17.00 adw entny koncert Serbskeho gym- 
nazija w M ichałskej cyrkwi w Budyšinje

Postny bibliski kružk
W ot pjatka, 29. februara, d o  njedźele, 
2. mčrca, w otm ĕje so w D om je b iskopa 
Bena w Smochćicach postny bibliski kruźk 
w serbskej rĕči p o d  te m u  „Zeznaw am y 
Swjate p ism o “. N aw od sem inara  zmĕje 
farar n. w. m sgr. M ĕrćin  Salowski 
z Chrosćic. Prosy so, zo by koždy wo- 
sad n ik  a Swjate p ism o  so b u  přinjesł. 
W obdźĕlenje płaći 76,00 eurow  n a  wo- 
sobu. Zajimcy njech so p rošu  bćrze 
přizjewja pola: Bischof-Benno-Haus,
S chm och titz  1, 02625 B autzen , tel. 03 
59 35 /  2 2 0, fax 03 59 35 /  2 23 10, e- 
m ail: info@benno-haus.de

Lorenca wo wotkryće dalšeho tworca na- 
šeje serbskeje poezije. Rudolf Mjeń njeza- 
słuži sej jenož w Njeswačidlskim domizni- 
skim muzeju a w Lubijskim mĕšćanskim 
muzeju čestne mĕstno, ale tež w pomjatku 
serbskeho luda. Ja n  M alink

mailto:info@benno-haus.de
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Superin tendent n. w. G ottfried A rn o ld  f
W  starobje 94 lĕt zemrĕ 22. nowembra 
Budyski superintendent n. w. Gottfried 
Arnold. Z bohatym přewodom duchow- 
nych a wosadnych bu wutoru do prĕnjeho 
adwenta na Budyskim Tuchorju chowany. 
Wo njeho žaruja mandźelska a tři dźĕći ze 
swćjbami.

Gottfried Arnold narodźi so 10. septem- 
bra 1913 do swćjby wučerja a kantora 
w Drježdźanach. W  nacistiskim času 
studowaše wot 1933 do 1939 w Lipsku 
teologiju. Po krćtkim wikariaće dyrbješe 
konc awgusta 1939 do wojakow. W  dowo- 
lu złoži swćj druhi teologiski eksamen. Po 
ćežkim zranjenju přebywaše dlĕje hač lĕto 
w lacareće a nastupi po tym farske zastojn-

stwo w Grobernje. Nalĕto 1945 jeho zno- 
wa na frontu posłachu, zwotkel so kćnc 
wojny do swojeje wosady wrćći. Bćrze 
čakachu na njeho nadwosadne nadawki. 
Wot lĕta 1960 bĕ sobustaw sakskeje kraj- 
neje synody a wot lĕta 1966 jeje wicepre- 
zident. Wot lĕta 1967 do 1979 bĕ ze super- 
intendentom w Budyšinje. Jako wumĕnkar 
bydleše z mandźelskej w cyrkwinskim 
domje na Tuchorskej 30. W  lĕće 2003 
mćžeštaj mandźelskaj swoj dejmantny 
kwas a Gottfried Arnold swćj 60. ordina- 
ciski jubilej woswjećić.

Jako superintendent w Budyšinje bĕ 
Gottfried Arnold tež za serbske wosady 
zamołwity a ze serbskim cyrkwinskim žiwje-

njom zwjazany. Serbski superintendent 
Wirth wažeše sej kolegialne zhromadne 
dźĕło. Wosebje zasadźi so sup. Arnold 
za wutwar Kubšiskeje pohrjebneje kapały, 
kotruž chcyše jako mału cyrkej za wokolne 
wsy mĕć. Z Poršiskej wosadu bĕše tež přez 
to zwjazany, zo nawjedowaše hišće jako 
wumĕnkar wjele lĕtjeje pozawnowy chćr. 
Budyšenjo bĕchu lĕtdźesatki zwučeni, zo 
zatrubi kćžde ranje z wokna swojeho by- 
dlenja kĕrluš. Trubjenje dujerow z wokol- 
nych wosadow jutrownu sobotu na Budy- 
skim Hrodźišku wuwi so pod jeho wjelelĕt- 
nym wustojnym nawodom k dojutrowne- 
mu wjerškej, kiž kćžde lĕto po stach připo- 
słucharjow přiwabi. Michałscy a Poršiscy 
dujerjo přewodźachu najstaršeho aktiwne- 
ho dujerja Sakskeje na poslednim zemskim 
puću. T.M.

Nowe delnjoserbske spĕwarske wušli

N a  letnej z h ro m a d ź izn je  S p ĕ c h o w a ń s k e h o  to w a r is tw a  z a  s e rb s k u  rĕ c  w  ce rk w i z. t. 

d n ja  8. d e c e m b ra  w  C h o ć e b u z u  p ře p o d a š t e j  je d n a ć e lk a  L u d o w e h o  n a k ła d n i s t w a  

D a m o w ln a  M a r k a  M a ć ijo w a  (ste jo ) a  le k to rk a  dr. Ir e n a  Š ĕ r a k o w a  (n a p ra w o )  č ło n a m  

to w a r s tw a  n ow e  d e ln jo se rb sk e  sp ĕ w a rsk e .  Foto: J .  Maćij

Jako zastupich na soboće před druhej 
adwentnej njedźelu w Choćebuzu do rum- 
nosće, hdźež mĕješe so schadźowaćsobu- 
stawska zhromadźizna našeho towarstwa, 
mĕjach „hodowne dožiwjenje": Najprjedy 
wuhladach jednaćelku serbskeho nakład- 
nistwa Marku Maćijowu a lektorku dr. Ire- 
nu Sĕrakowu a podla njeju na blidźe skła- 
dowane knihi, kiž hnydom jako nowe del- 
njoserbske spĕwarske spoznach - wulka 
to překwapjenka a woprawdźita radosć! 
Na dnjowym porjedźe za zhromadźiznu 
drje steješe: „Wćzjawjenje nowych serb- 
skich cerkwinskich spiwarskich knigłow", 
ale wočakowach skerje nowe rozestajenje 
wo „h" abo „w" abo wo šwabachskim pis- 
mje abo podobne njerjane wĕcy - a mĕsto 
toho ležeše tu hotowa kniha!

Ale nĕtko cyle strćzbje a po rjedźe: Na 
mjenowanym dnju mĕješe Spĕchowańske 
towaristwo za serbsku rĕc w cerkwi z. t. 
swoju lĕtnu sobustawsku zhromadźiznu. 
Nimo dźĕłoweju rozprawow předsydy fa- 
rarja Helmuta Hupaca a fararja Hansa- 
Christopha Schutta, zamołwiteho za serb- 
ske dušepastyrstwo, a finančneje rozpra- 
wy steješe horjeka mjenowany dypk na 
dnjowym porjedźe. Ale wĕzo předsyda

předwidźany dnjowy porjad zmĕni a přepo- 
da po powitanskich a trćšku potajnost- 
nych słowach jednaćelce nakładnistwa 
Domowina (hižo tute słowo je za nĕkotrych 
ze zhromadźenych kaž čerwjene rubiško!) 
słowo. Z woprawdźe rjanymi serbskimi a 
nĕmskimi słowami přepoda wona předsy- 
dźe nowe spĕwarske. To bĕ prawy historiski 
wokomik. Skoro sto lĕt je zašło, zo so tajke 
nĕšto posledni kroć sta. 1915 wuda delnjo- 
serbske knižne towarstwo Mašica Serbska 
poslednje spĕwarske. By było zajimawe za 
tym slĕdźić, na kajke wašnje je so to te- 
hdom stało. Na tutej adwentnej soboće 
začuwachmy wšitcy tajke nĕšto kaž wĕće 
stawizniskeho ducha, abo snadź smĕmy 
prajić: wĕće swjateho Ducha?

Cyle wĕsće je tutćn pomhał, zo po mno- 
hich rozestajenjach a zadźĕwkach kniha 
nĕtko předleži. A wćn je to sčinił na wašnje, 
kotrež je jeničce mćžne, hdyž wobsteja 
wulke diferency: Swjaty Duch je dał wob- 
dźĕlenym mćc, swoje stejnišćo spušćić a 
so podrjadować kompromisej. A tajke 
kompromisy w nowych spĕwarskich su: 
(Skoro) wšitke kĕrluše su nimo łaćonskeho 
pisma z notami (prĕni kroć tak!) tež w šwa- 
bachskim pismje (kniha je přez to jara toł-

sta) wotćišćane a w šwabachu namakamy 
wuwołane „h", mjeztym zo pisa so we 
łaćonskim teksće „w" (na přikład: „o wutšo- 
ba" a „o I)ułfcl)c>ba").

W  bĕhu dalšeje zhromadźizny wuradźo- 
wachmy wo tym, kaka hdy přepoda so nowa 
kniha wosadźe. To, štož bĕchmy runje doži- 
wili, bĕ přepodaće wudawaćelej. „Wudane 
we zgromadnem źĕle ze Spĕchowańskim 
towaristwom za serbsku rĕc w cerkwi" steji 
na stronje impresuma knihi. Přemyslowach- 
my, kak mĕła wosada wĕriwych, cyrkwinska 
zjawnosć a scyła zjawnosć knihu dćstać. 
Dojednachmy so, zo stanje so to dnja
24. februara w 14.00 hodź. na serbskej namši 
w Zylowje. Wšitcy čitarjo su na to nĕtko 
hižo přeprošeni! Wo wuhotowanju tutych 
kemšow wuradźuje dale skupina Serbska 
namša, kiž so w januaru schadźuje.

Wudaće spĕwarskich je jara wulki do- 
bytk za ewangelske serbstwo w Delnjej 
Łužicy. Jako farar z Hornjeje Łužicy to 
wosebje začuwam. Nimam sam stare spĕ- 
warske abo bibliju w delnjoserbšćinje, a 
liturgija, kiž bĕ před lĕtami wušła, je njedo- 
społna. Přihotujo delnjoserbske kemše dyr- 
bješe farar wšo z wulkej prćcu „hromadźe 
pytać". Wulka pomoc bĕ, zo Werner Mĕš- 
kank kĕrlušeza namšejara rjenje kopĕro- 
waše, ale najprjedy dyrbjach je nĕhdźe na- 
makać! Z nowymi spĕwarskimi mamy nĕt- 
ko kĕrluše a liturgiju. Pobrachuja hišće 
čitanja za jednotliwe njedźele a modlitwy, 
ale tež na tym so dźĕła. Smy na zhromadźi- 
znje wo knize perikopow wuradźowali, ko- 
traž ma jako přichodna wuńć.

Nochcu podać recensiju nowych spĕ- 
warskich, to by nadawk wosebiteho na- 
stawka był. Chcych jenož radosć nad nimi 
zwuraznić a wo přepodaću rozprawjeć. 
Wĕzo sej přitomni nowu knihu hnydom 
kupichu (wona je tež, kaž po tym do Budy- 
šina dojĕwši widźach, w Smolerjec kniharni 
na předań). Na kćncu zhromadźizny sej 
radostnje z njeje zaspĕwachmy. Zawĕsće 
budźeja to wĕriwi na namšach w přicho- 
dźe tež činić! Cyril Pjech
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„Dźĕło na cyrktrjachje wosebite a rjane wužadanje“
Rozmolwa z twarskej inženjerku Terezu Bejmakowej ze Sćijec

In ž e n je r k a  T e re z a  B e jm a k o w a  w e  w o b n o w je n e j  M ic h a ł s k e j  

cy rk w i w  B u d y š in je  Foto: J. Maćij

Reformaciski dźeń 2007 je so wob- 
nowjena Michałska cyrkej w Budyšinje 
wosadźe prepodała. Kajke začuće to 
je, Boži dom, při kotrymž sće twarske 
dźĕła nawjedowała, hotowy widźeć? 

Wjeselu so, zo su twarske dźĕła po třoch 
lĕtach zakćnčene a zo so wobnowjena cyr- 
kej derje we wosadźe, ale tež pola Budyša- 
now přiwza. Wšelake je so zwonka a znutř- 
ka zmĕniło, ale chwalba za wšĕch wob- 
dźĕlenych je, hdyž tute zmĕny na prĕni 
napohlad njenapadnu a so do harmoni- 
skeho cyłka zarjaduja. Zdobom sym zmĕro- 
wana, zo su twarske dźĕła bjez njezboža 
wotbĕželi, wšako smy tola we wysokosći 
hač do 45 metrow dźĕłali.

Kak dołho su twarske dźĕła trali? 
Planowanja za objekt započachu so w lĕće 
2004. Zhromadnje z Michałskej wosadu 
rozsudźichmy, twarske dźĕła w třoch wot- 
rĕzkach přewjesć. Tak mĕjachmy možnosć, 
wšitke rozsudy womĕrje a bjez časoweho 
ćišća tworič. Nimo teho bĕše to za za- 
wĕsćenje swojskich srĕdkow Michałskeje 
wosady spomožne. Ryzy twarske dźĕła 
trajachu z wĕstymi přetorhnjenjemi wot 
nazymy 2005 hač do nazymy 2007.

Što wšitko je so wobnowiło?
Nazymu 2005 so wĕža kompletnje hač ke 
kuli zaroštowa. Zwĕsći so, zo bĕ koporowa 
třĕcha z 50tych lĕt hišće w porjadku, kula 
a chorhoj so znowa pozłoćištej. Fasada 
wĕže so ponowi, při čimž hodźachu so 
dźĕle wobmjetka zdźeržeć. Murju z płotom 
a pjeršć na wuchodnej stronje cyrkwje wot- 
wjezechmy. Sćĕny na zapadnym boku so 
wotwonka izolowachu. W  zymje 2006 
wotstroni so dźĕlnje nutřkowny wobmjetk, 
tak zo možachu włožne sćĕny schnyć. Ni- 
mo teho wobnowi ćĕsliska firma hrjady, 
špundowanje a schody na łubi, tak zo 
hodźi so nĕtko na wšitkich etažach wĕsće 
chodźić. Wot nalĕća 2006 wobnowi so 
1000 m2 wulka třĕcha, paralelnje k temu 
zwuporjedźa so wobmjetk fasady. Proco- 
wachmy so wosebje, nowy wobmjetk na 
wobstejacy tak připodobnić, zo so mjez 
sobu njerozeznawa. Wot nalĕća 2007 po- 
nowi so cyrkej w dwĕmaj wotrĕzkomaj wot- 
nutřka, tak zo hodźeše so hač po swjatkach 
za Bože słužby wužiwać. Wobmjetk so 
dźĕlnje ponowi, sćĕny a wjelby so znowa z 
wapnom wobĕlichu, při tym so molby na 
wjerchu z lĕta 1498 wurjedźichu a retušĕro- 
wachu. Pišćelowa łubja so powjetši.

Kelko pjenjez je wobnowjenje płaćiło 
a zwotkel su tute přišli?

Twarske dźĕła buchu z nĕkak 565 000 €  
kalkulowane. Wot teho ma Michałska 
wosada nĕkak 115 000 €  zwjesć, krajna 
cyrkej přida 50 000 € . 400 000 €  su 
spĕchowanske srĕdki mĕsta Budyšina, 
kraja Sakska a Zwjazka z fondsa za spĕ-

chowanje twarjenja 
w mĕstach. Wotliče- 
nje njeje hišće za- 
končene, wĕste pře- 
kročenje planowa- 
neje sumy je dla při- 
datnych dźĕłow 
wotwidźeć.

Je  při wobnowje 
nju wšo po pla- 
nje šło abo bĕ- 
chu tež njepřed- 
widźane překwa- 
pjenki?

Wĕste zmĕny pro- 
jekta wudachu so 
hakle w bĕhu twar- 
skich dźĕłow. Tak 
rozsudźichmy krot- 
kodobnje, po histori- 
skich podłožkach tři 
wutwarki (Fleder- 
mausgauben) na 
južnym boku třĕchi 
natwarić dać. Tute hodźa so nĕtko derje 
wot Mosta mĕra wobdźiwać. Z wosady 
přińdźe přeće, pišćelowu łubju powjetšić a 
tak hudźbnikam lĕpše wumĕnjenja při 
hudźenju stworić. Naćisk k temu so tež 
wot pomnikoškita wobkrući. Myslu sej, zo 
so powjetšena empora z nowym 
drjewjanym wobłoženjom a dwurĕčnymi 
bibliskimi napismami derje přiwozmje. 
Nimale na kćncu twarskich dźĕłow 
wotkrychmy připadnje, zo namakaja so za 
murjowanej sćĕnu wołtarneho blida štyri 
neogotiske stołpy z pĕskowca a trawer- 
tinita z lĕta 1892. Tute dachmy wot fa- 
chowca restawrować. Wone tworja nĕtko 
jednotu z wołtarjom.

Što Was wosebje zwjeseli w bĕhu wob- 
nowjenjo ?

W  bĕhu wobnowjenja wobdźĕli so cyrkej 
kožde lĕto na druhim koncu tydźenja 
w septembru na dnju wotewrjeneho pom- 
nika. Cyrkej stajnje wokoło tysac ludźi wo- 
pyta a husto słyšach, zo su wopytowarjo 
prĕni raz w Michałskej cyrkwi. Wjeselu so, 
hdyž so wobydlerjo za našu cyrkej wĕdo- 
mje zajimuja a ju snadź wotnĕtka husćišo, 
tež při koncertach abo druhich zarjadowa- 
njach, wopytuja. Runje tak derje přiwza so 
wotewrjena cyrkej při składnosći nowowo- 
tewrjenja loni spočatk nowembra.

Wobnowiła njeje so jenož cyrkej, ale 
tež na druhich twarjenjach Michał- 
skeje wosady je so dźĕłało. Kajke pře- 
dewzaća to bĕchu?

Wot lĕta 2004 přewjedźechu so najwšela- 
koriše twarske dźĕła. Započatk tworješe 
wobnowjenje přizemja z wosadnej rumno- 
sću na farje. Zurla z wulkimi škleńčanymi 
durjemi na farsku zahrodu je so mjeztym

wot wosady derje přiwzała. Slĕdowaše 
2005 stabilizacija mĕšćanskeje murje pod 
faru, za kotruž zhotowi bĕrow z Freiberga 
projekt. Nalĕto 2006 so wobnowi nĕkak 
sto metrow dołha mĕšćanska murja při 
Reymannowym puću, za kotrejž leži farska 
zahroda zapadnje Michałskeje cyrkwje. 
Wšitke wobnowjene twary a murje tworja 
sobu znaty mĕšćanski napohlad wot Mo- 
sta mĕra sem. Přispomnić so ma, zo bĕchu 
wobnowjenja zwjetša jenož mćžne, dokelž 
słušeja ležownosće do tak mjenowaneho 
sanĕrowanskehoteritorija mĕsta Budyšina 
a so tak z přidatnymi spĕchowanskimi 
srĕdkami financuja. Njehladajo na to pak 
ma Michałska wosada šwarny podźĕl sa- 
ma zwjesć.

Su dźĕła na Michałskich twarjenjach 
nĕtko zakćnčene?

Třĕcha a fasada Michałskeje fary čakatej 
nuznje na ponowjenje, zwisowace z ener- 
getiskim polĕpšenjom. Srĕdki krajneje 
cyrkwje za to su přilubjene, tež mĕšćanske 
srĕdki steja po wšĕm zdaću k dispoziciji. 
Chcemy pak končne pruwowanje realizo- 
wanych projektow přez mĕsto Budyšin 
wočaknyć. Potom hodźi so prajić, kelko 
swćjskich srĕdkow Michałska wosada za 
faru zmĕje. Jeli so wšitko derje radźi, može- 
my dźĕła na farje w lĕće 2008 abo 2009 
přewjesć dać.

Michałska njebĕ prĕnja cyrkej, na ko- 
trejž sće wobnowjenje nawjedowała. 
Na kajkej sće do teho dźĕłała?

Naš bĕrow mĕješe wot lĕta 2001 do lĕta 
2004 wobnowjenje ruiny na Mikławšku 
w Budyšinje na starosći. Nadawkidawar 
bĕ katolska Pĕtrowa wosada. Spĕchowan- 
skich srĕdkow pomnikoškita dla so dźĕła =>
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Najstarše hornjoserbske rukopisne spĕwarske
Stare rukopisy wserbskej rĕči maja za naše 
kulturne a rĕčne stawizny wulki wuznam. 
Z nich mćžemy tćjšto zhonić pak wo du- 
chownej kulturje zašłych dobow pak wo 
tehdyšim myslenju a začuwanju ludźi. Tole 
drje je jich prĕnjotna funkcija, ale nimo 
toho su wone za nas tež wažne rĕčne pom- 
niki; reprezentuja starši staw rĕče, druhdy 
w kćnčinach, w kotrychž je serbšćina mjez- 
tym dawno womjelkła. Jich spřistupnjenje 
a wĕdomostne přeslĕdźenje je tuž tež 
ze stejišća rĕčewĕdy nimomĕry dźakowny 
nadawk.

Ze serbskich wĕdomostnikow młodšeje 
zašłosće je sej wosebje prof. Hinc Sewc 
wulke zasłužby wo wotkryće tajkich rĕč- 
nych pomnikow zdobył. Před 40 lĕtami, 
w lĕće 1967, je wćn mnohe z nich we wob- 
šĕrnej knize wozjewił; hižo do toho bĕše so 
z nimi zabĕrał, a hač do dźensnišeho so jim 
w swojich publikacijach stajnje zaso wĕ- 
nuje. Nĕtko je so tež wĕdomostna sobu- 
dźĕłaćerka Budyskeho Serbskeho instituta 
dr. habil. Sonja Wolkowa tutomu zajima- 
wemu dźĕlej našich kulturnych stawiznow 
přiwobroćiła. Loni w lĕću je z jeje pjera 
wušoł 80 stronow wobjimacy spis wo kĕr- 
lušowych knižkach wĕsteho Gregoriusa B. 
z kćnca 16. lĕtstotka. Publikacija pod titu- 
lom „Gregoriusowe kĕrlušowe knižki a jich 
pozicija mjez najstaršimi hornjoserbskimi 
rĕčnymi pomnikami" zarjaduje so jako 
čisło 10 do institutneje publikaciskeje se- 
rije Mały rjad Serbskeho instituta. W  tej 
formje, kaž su knižki na nas přišli, wobsa- 
huja wone dźesać kĕrlušow, noty wšak 
přidate njejsu. Kĕrluše su přełožki nĕmskich 
předłohow, zdźĕla z časa do reformacije. 
Je  to na přikład kĕrluš wo Wćtčenašu abo 
wo wĕrywuznaću a su to nĕkotre jutrowne 
spĕwy. Zajimawe je, zo namakaja so Gre-

goriusowe kĕrlušowe wersije 
tež pozdźišo nimale posłow- 
nje w nĕkotrych rukopisnych 
ewangelskich spĕwarskich 
17. lĕtstotka, kursĕruja pak 
tež w katolskim wokruhu, 
mjenujcy w prĕnjej ćišćanej 
knize katolskich kĕrlušow 
z lĕta 1696 a samo hišće 
w katolskich rukopisnych 
spĕwarskich z 18. lĕtstotka.

W  lĕće 1884 je Hendrich 
Jordan, z Hornjeje Łužicy po- 
chadźacy, ale tehdy hižo w Delnjej Łužicy 
skutkowacy wučer, w Časopisu Maćicy 
Serbskeje Gregoriusowe kĕrluše wozjewił. 
Jich original bĕ wot jednoho bura z delnjo- 
łužiskeje wsy Smogorjow dostał. Hinc Sewc 
je wjetši dźĕl tutych kĕrlušow po originalu, 
kiž chowa so mjeztym w Serbskim kultur- 
nym archiwje Budyskeho instituta, wotpi- 
sował a do swojeje horjeka naspomnje- 
neje zbĕrki rĕčnych pomnikow přiwzał. 
Sonju Wolkowu je nĕtko wabiło original 
tutych kĕrlušow znowa čitać. Při tym je na 
nĕkotrych mĕstnach při wučitanju jednot- 
liwych słowow dćšła k hinašim wuslĕdkam 
hač H. Jordan a H. Sewc. Nimo toho je so 
jej poradźiło wučitać dwaj kĕrlušej wjace 
hač wonaj. Pomhało je jej při tym přiru- 
nanje z dalšimaj manuskriptomaj z prĕ- 
njeje połojcy 17. lĕtstotka, z tak mjenowa- 
nym Bartskim a tak mjenowanym Lu- 
bijskim rukopisom. Dokładnjewšitkeswoje 
wotpowĕdne wobkedźbowanja w swojim 
spisu dokumentuje.

Stož nastupa čas spisanja Gregoriuso- 
wych kĕrlušowych knižkow, poskića jich 
titulnełopjenojenožtři cyfry lĕtoličby: 159. 
Wudawaćelka S. Wolkowa wudospołnja 
je na lĕtoličbu 1593, zepĕrajo so při swojim

datĕrowanju mjezdruhim na 
fakt, zo je Gregoriusowy ru- 
kopis wĕnowany tachantej 
a biskopej Gregorej Leisen- 
tritej, kiž je zemrĕł lĕto poz- 
dźišo. Z tym by tutćn rukopis 
po našim dźensnišim stawje 
wĕdy był po tak mjenowanej 
Budyskej přisaze druhi naj- 
starši hornjoserbski rukopis, 
zdobom by so jednało wo 
najstarše hornjoserbske ru- 
kopisne spĕwarske scyła.

Wo Gregoriusu B. samym (snano bĕše 
forma jeho mjena tež Georgius B.) njeje 
ničo dale znate. Štož nastupa lokalizaciju 
jeho rĕče, kotruž w swojich kĕrlušach nało- 
žuje, ma S. Wolkowa za to, zo jedna so 
z wĕstej prawdźepodobnosću wo serbšći- 
nu, kotraž rĕčeše so na zapadźe hornjo- 
serbskeho rĕčneho teritorija. Delnjoserbske 
wliwy, kotrež mĕješe H. Šewc za chĕtro 
wočiwidne, wona wuzamkuje.

Publikacija, kotraž nam na zakładźe 
Wolkoweje dokładneho wĕdomostneho 
přepytowanja wonych dźesać kĕrlušow 
nĕtko předleži, je tež wonkownje spodob- 
nje wuhotowana. Na wubĕrnej papjerje 
ćišćana a z faksimilemi wšitkich original- 
nych stronow Gregoriusowych kĕrlušo- 
wych knižkow wuhotowana je wona tež 
za wočko wulke wokřewjenje.

Z česćownosću tute stare kĕrluše čitam. 
Jich teksty su dźensa tak aktualne kaž před 
wjace hač štyrjomi lĕtstotkami, a w nich 
wuprajene prćstwy mćhli bjeze wšeho tež 
naše dźensniše być: „0  Knježe, na nas spo- 
minaj a našemu ćĕłu pomhaj. Tej duši, 
kotruž wumohł sy, přińdź, Jezu Chryšće, 
k pomocy."

Irena  Šĕrakow a

SORBISCHES
INSTITUT

G re g o r iu so w e  k ĕ rlu šo w e  kn ižki 
a  jich  pozic ija  m jez na jstarš im i 
h o rn jo se rb sk im i rĕčnym i 
p om n ikam i

■=> na štyri lĕta rozdźĕlichu.
Mjeztym dźĕłaće hižo na wobnowjenju 
dalšeje cyrkwje. Kotra to je a kajke 
wužadanja tam čakaja?

Wosobinsce so jara wjeselu, zo možachmy 
spočatk oktobra woprawdźe nuzne twar- 
ske dźĕła na swislach a wjerchu cyrkwje 
we Łazu zahajić. Tu bĕše naš dźĕd Jurij 
Malink w dwacetych a třicetych lĕtach hač 
do swojeho wuhnaća z wosadnym fararjom. 
Štyri lĕta dołho prćcowachmy so zhro- 
madnje z wosadu wo spĕchowanske srĕdki 
najwšelakorišich pjenjezydawarjow a za- 
łožbow. Akty su połne z najrozdźĕlnišimi a 
wospjetnymi prćstwami wo pjenjezy. 
Wosebitosć, ale tež zdźĕla kluč k spĕ- 
chowanskim srĕdkam při tutej cyrkwi je, zo 
ma we łubi nĕhdźe 150 njetopyrjow swoj 
lĕtni kwartĕr, w kotrymž so młodźata 
narodźa. Tuž dyrbja so dźĕła w njepřijom- 
nym času wot nazymy do nalĕća přewjesć. 
Škody na drjewje su hoberske, pjenjezy

budu tu jenož za woprawdźe nuzne dźĕła 
dosahać. Nutřkowne wobmjetkowe a mo- 
lerske dźĕła kaž tež wobnowjenje fasady 
budu čakac dyrbjeć.

Sće so na wobnowjenje cyrkwjow spe- 
cializowała abo dźĕłaće tež hišće na 
druhich objektach?

Wo tajkej specializaciji njehodźi so rĕčeć. 
Naš bĕrow wobstara planowanja kaž tež 
přewod w času twara na najwšelakorišich 
objektach wysokotwara. Planujemy nowo- 
twary kaž tež wobnowjenja historiskeje 
substancy. Wĕzo so wjeselimy, hdyž so naš 
bĕrow přez spokojnych nadawkidawarjow 
dale doporuča. Tak bĕše to tež při nĕtko 
aktualnym projekće wobnowjenja nĕhdy- 
šeho knježeho kubła w Hornjej Horce, kiž 
słušeše nĕhdy adwokatej a dobroćelej 
Serbow Michałej Budarjej. Nadźijam so, 
zo možemy nĕtčišim wobsedźerjam tuton 
woznam zbližić a jich sensibilizować za 
stawizny ležownosće.

W  čim so rozeznawa dźĕło na cyrk- 
wjach wot dźĕła na druhich objek- 
tach?

Jedyn rozdźĕl wobsteji w tym, zo je na- 
dawkidawar wosada, zastupjena přez wo- 
sadnu radu. Tuž je nuzne, při rozmołwach 
po možnosći wjele čłonow za swoje ideje 
zahorić. Lĕpšina při dźĕle na cyrkwjach je, 
zo smoj wobaj, moj bĕrowowy partner 
a ja, křesćanskej, tak zo mamoj tež nutř- 
kowny poćah k cyrkwi a křesćanstwu. Ni- 
mo teho dyrbiš so, kaž při wšitkich histori- 
skich twarjenjach, do stawiznowtwarjenja 
zanurić. Husto sy tež konfrontowany z hi- 
storiskimi technikami, kaž ze specielnymi 
ćĕsliskimi dźĕłami, z historiskimi wob- 
mjetkami abo barbami. Tak je dźĕło na 
cyrkwjach wosebite a rjane wužadanje. 

Dźakujemy so za rozmołwu a přejemy 
wjele wjesela a wuspĕcha při dalšich 
twarskich předewzaćach.

Prašała so T.M.
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Krajna synoda Sakskeje
Poslednje zeńdźenje 25. krajneje synody 
Sakskeje wotmĕ so wot 16. do 19. nowem- 
bra 2007 w Drježdźanach.

Pjatk započachmy z nutrnosću w cyrkwi 
Třoch kralow. Hač do wječora dźĕłachmy 
we wubĕrkach.

Po wječeri přednjese nam farar Stolte 
staw wo wutworjenju załožby za ewangel- 
ske šule. Krajna cyrkej chce iniciatiwy šul- 
skich towarstwow za wutworjenje tutych 
šulow kaž tež wučerjow při dalekubłanju 
podpĕrač a dobre styki k tutym šulam 
hajić. Smy ze schwalenjom hospodarskeho 
plana 2008 we wysokosći 165,4 mio. 
eurow tež 2,5 mio. eurow za šulsku załožbu 
wobzamknyli. Tak je so zakład załožby na 
4,5 mio. eurow powyšił. Podpĕra mćže 
wĕzo jenož přidatna pomoc za nĕkak 40 
ewangelskich šulow w Sakskej być.

Dalši dypk bĕchu rozprawy sakskich 
wobdźĕlnikow 3. ekumeniskeje zhromadźi- 
zny w Sibiu (Hermannstadt), kotraž steješe 
pod temu „Swĕca Chrystusa swĕći na 
wšĕch". Referent za ekumeniske naležno- 
sće farar Oehme rozprawješe wo stacijach 
zetkanjow wot Basela (1989) přez Graz 
(1997) hač k tutej 3. zhromadźiznje. Wona 
wotmĕ so hłownje we wulkim stanje jako 
symbol, zo je cyrkej stajnje po puću. Eku- 
meniski referent romsko-katolskeje cyrkwje 
dr. Dittrich rĕčeše wo problemach na zhro- 
madnym puću a wo tym, što bĕ jemu 
w přednoškach cyrkwinskich wjednikow 
wažne było: Biskop Huber je wosebje na 
widźomnu jednotu cyrkwjow skedźbnił a 
kardinal Kasper widźi ćežišćo ekumeny 
w duchownej jednoće. Fararce Ochranow- 
skeje wosady Weber je so wobraz w narĕči 
EU-předsydy Baroso lubił, zo njesmĕli wja- 
ce na zapadnych a wuchodnych płucach 
dychać, wjele bole z połnymi płucami. 
Wona pak tež kamjenje pomjenowa, při

K ra jn y  b is k a p  B o h l p o rĕ č a  k  s y n o d a la m .

kotrychž je možno so zakopnyć, kaž na 
přikład na socialnych problemach abo 
prawach mjeńšinow. Na třećim dnju bĕ 
ćežišćo wid na swĕt. Praješe so, zo dyrbjeli 
křesćenjo skuposć přewinyć, zo trjebaja 
ludy dušu a swĕt mĕr. Młodźina swĕta 
dyrbjała so zetkawać a so zeznawać. D6- 
stachmy zešiwk mjez druhim z tekstom 
„Charta Oecumenica" (2001), z posel- 
stwom zhromadźizny w Sibiu a z wupraje- 
njom delegatow młodźiny. Nĕhdyša syno- 
dalka Annemarie Muller předstaji poru- 
čenja za dalši ekumeniski puć w Sakskej.

Sobotu rozprawješe biskop Bohl pod te- 
mu Jednota w duchu a wšelakorosć da- 
row". Won skedźbni na wulke zwonkowne 
a tež duchowne rozdźĕle w našej cyrkwi. 
Casowy duch pači. Wćn sylni jednotliwca 
a słabi zhromadnosć. Tehodla je trĕbna 
wola, zo zhromadźimy so w duchu Chry- 
stusa a słužimy na dobro cyłeje cyrkwje. 
Reforma zarjadniskeje struktury našeje 
cyrkwje je so hłownje wotebĕracych do- 
chodow a wužiwanja nowočasnych srĕd- 
kow dla přewjedła. Pjenjezy dyrbja so 
swĕru za dopjelnjenje duchownych na- 
dawkow našeje cyrkwje wužiwać. Biskop 
skedźbni na to, kak mćhli duchownje dale 
rosć hač do lĕta 2017, hdyž so, da-li Boh, 
500. jubilej reformacije woswjeći. W  po- 
slednim dźĕlu rozprawy zabĕraše so 
biskop z „ekumeniskej iritaciju", kotraž 
přez „wotmołwy" z Roma přińdźe, hdźež so 
wospjetuje mĕnjenje, zo reformatoriske 
cyrkwje njejsu cyrkwje w poprawnym 
zmysle. Z nahladom Vatikana, zo je rom- 
ska cyrkej mĕritko za křesćansku wĕru, 
wothćdnoćuja so druhe cyrkwje. My pak 
widźimy so jako cyrkej, w kotrejž připo- 
wĕdamy ewangelij w swĕrje k našemu 
Knjezej. Ekumena je za nas wuznaće ke 
Chrystusej we wšelakosći cyrkwjow. Refor- 
macija jejadro cyrkwje, Jezusa Chrystusa, 
wotkryła. Modlitwa wojednotu je najwaž- 
niše, štož možemy za nju činić.

Dalšu rozprawu přednjese nam direktor 
misionskeho skutka w Lipsku farar Hanf- 
stčngel. Won předstaji nam adwentnu 
akciju 2007 pod hesłom „Swĕca do ćĕm- 
neho doła". Je  planowane 1 000 solaro- 
wych lampow - wunamakane w Drježdźa- 
nach - pćsłać za bydlenja w horach do 
Papua-Noweje Guineje. Lampa płaći 65 
eurow a so tam za 10 eurow předa. Dale 
wopisa won nam přetwar Lipšćanskeho 
doma, w kotrymž bĕ dotal prĕdarski 
seminar St. Pauli zamĕstnjeny. W  pincy na 
přikład nastanje nowočasna wustajeńca 
wo misionstwje, kotraž je wosebje za 
konfirmandow myslena. Na ležownosći 
na Listowej drćze w Lipsku so pak hišće 
wjace modernizuje.

Jara wobšĕrna bĕ zaso rozprawa krajno- 
cyrkwinskeho zarjada wo cyrkwinskim ži- 
wjenju w našej cyrkwi. Synodalojo su ju

P ř ik le s k  z a  p re z id e n tk u  G u d ru n  Lindner, 
k o tra ž  s o  z d ź a k o m  a  w u tro b n y m i s ło w a -  

m i w o t  s y n o d y  r o z ž o h n o w a š e .  18  lĕ t je  

w o n a  s y n o d ź e  p ř l s łu š a ła  a  z te h o  12 lĕt 

sy n o d u  n a w je d o w a ła .  Foće: M. Oelke

dźakownje přiwzali, so k wšelakim dypkam 
naprašowali abo informacije dodali.

Rozprawa cyrkwinskeho wjednistwa po- 
kaza ton krćć, kak su so impulsy EKD při- 
wzali a do cyrkwinskeho žiwjenja zapletli. 
Impulsowe łopjeno je w lĕću 2006 wušło 
pod nadpismom „Cyrkej swobody - per- 
spektiwy za ewangelsku cyrkej w 21. lĕt- 
stotku" a wobsahuje 12 tak mjenowanych 
„signalowych wohenjow". Tři z nich so ja- 
ko wosebje wažne wobhladuja: 1. prawi- 
dłowne přeprošenja do našich mnohich 
rjanych cyrkwjow na kemše, nutrnosće, 
liturgiske modlitwy a cyrkwinsku hudźbu; 
2. wukubłanje a dalekubłanje cyrkwin- 
skich sobudźĕłačerjow - hłowno- kaž tež 
čestnohamtskich -, kiž su drohotne kubło 
našich wosadow; 3. poskitki za dźĕći a 
młodostnych. Wosebje pokazało je so na 
wuznam cyrkwinskeje hudźby za přichod. 
Hudźbaje wosebita rĕča njesmĕ so jenož 
jako pyšny přidawk wobhladować. Słowo 
a hudźba so mjez sobu wudospołnjatej. 
Runje hudźba mćže dźĕćom a młodostnym 
durje k wĕrje wotamknyć.

Sobotu wječor mĕješe synoda swoj swje- 
dźenski wječor składnostnje zakončenja
25. krajneje synody.

Pćndźelu popołdnju so prezidentka sy- 
nody Gudrun Lindner ze swojim zastojn- 
stwom rozžohnowa. Synoda so jej za jeje 
słužbu wutrobnje podźakowa. Hižo do 
teho bĕ nam Gudrun Lindner zdźĕliła, zo 
njebudźe wjace za synodu kandidować. 
18 lĕt je synodźe přisłušała, z teho je 12 lĕt 
synodu z wulkej kompetencu, wutrajnosću 
a wjesołosću nawjedowała.

27.januara 2008 maja so wolićčłonojo 
noweje 26. krajneje synody Sakskeje.

Handrij Wirth
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„ Chwal Knjeza moja duša...a
Pod tutym heslom wuhotowaše chor Serb- 
skeho gymnazijo sobotu do třećeho 
adwenta swoj mjeztym tradicionelny 
adwentny koncert w Budyskej Michałskej 
cyrkwi. Pod nawodom tachantskeho 
kantora Friedemanna Bohme přednjese- 
chu młodostni łaćonske, ruske, nĕmske a 
serbske duchowne twćrby wot časa rene- 
sansy hač do dźensnišeho. Nimo chćra 
wusahowachu solistiske přinoški šulerjow 
na pišćałce a na pišćelach. Mjez kompo- 
nistami, kotrychž tworby na tutym wječo- 
ru zaklinčachu, bĕše tež francoski kom- 
ponist Josquin des Prĕs. Won skutkowaše 
w Italskej a Francoskej runje w samsnym

času, jako w Budyšinje Michałsku cyrkej 
twarjachu. Na tutu paralelu a na wšo- 
europske duchowne zakłady, kotrež so 
w hudźbje des Prĕsa a w twarje cyrkwje 
jewja, pokaza superintendent Malink 
w swojej meditaciji. Připosłucharjam 
w połnje wobsadźenej cyrkwi so program 
tak jara lubješe, zo wužadachu sebi na 
kćncu pridawk: znaty a woblubowany 
spĕw „Knjezowyjandźel" Drježdźanskeho 
komponista Gunthera Schwarze. Při wu- 
chodźe nazbĕra so bohata kolekta jako 
podpĕra za dalše skutkowanje serbskeho 
gymnazialneho chćra.

M a d lenka  M a linkec

Serbska adwentnička na Michalskejfarje w  Budyšinje
Dnja 9. decembra, na 2. adwentnej nje- 
dźeli, přichwata nĕhdźe 60 wĕriwych 
do Michałskeje cyrkwje w Budyšinje 
na serbske kemše, kotrež swjećeše super- 
intendent Malink. Je  nĕtko hižo z dobrej 
tradiciju, zo zetkamy so po tutych kemšach 
k adwentničce we wosadnej rumnosći 
na farje. Pilni pomocnicy bĕchu swačinu

Rjana hodownička
Njedźelu, 9. decembra, mĕjachmy hodow- 
ničku ewangelskeje wosady. Swjećachmy 
najprjedy krotke kemše. Po kemšach sm y  
dźĕći m ały program přihotowany mĕli. 
Johannes Kral, Sophia Wirthec, Katka a 
Stanij Krygarjec a Jurij a M adlenka M a- 
linkec hrajachu na swojich instrumentach 
rjane hodowne spĕwy. Po tym hrajachmy 
skeč wo arcyjandźelu Gabrielu. Gabriela 
hraješe Sophia Wirthec. Jednaše so w  tym  
skeču wo to, zo jandźe l Gabriel na zemju  
přileća. Zwĕrjata myslachu sebi, zo su h iio  
hody, dokelž jandźe l Gabriel jenož k ho- 
dam na zemju přileći. Na to su zwĕrjata  
strach ddstali, dokelž njejsu hišće na hody 
přihotowane byli. A le Gabriel je  zmĕro- 
waše, zo njejsu hišće hody. Na to chcychu 
zwĕrjata jenož na probu stawiznu wo 
Jezusu slyšeć. Jandźel Gabriel stawiznu 
pak wjac njewĕdźeše. Nadobo pytny Gabriel, 
zo chcedźa zwĕrjata jemu stawiznu před- 
hrać. Won sydny so nabok a słuchaše, kak  
zwĕrjata jem u stawiznu předhraja. Po tym  
so jandźel Gabriel zaso dopomni a wĕdźe- 
še zaso rjanu hodownu stawiznu.

Po programje m ĕještaj knjez M ałink a 
knjeni Bejmakowa překwapjenku za nas. 
Dźĕchmy z.e staršimi na wĕžu Michałskeje 
cyrkwje. Tam wobhładachmy sej rjane 
zwony. Hdyž sm y wšitcy zaso deleka byłi, 
jĕdźechu pomału wšitcy domoj. Ja a Anna- 
Lisa pomhachmoj hišće při zrumowanju. 
Na to smoj tež ze staršimaj domoj jĕłoj. To 
bĕše rjana hodownička. Sophia Bejmakec

S a p h ia  B e jm a k e c  (n a p ra w o )  p o k a z a  zw ĕ- 

r ja ta m  p ra w y  puć.

ze słćdnym wosuškom a tykancom přiho- 
towali. Dźĕći wšak njemĕjachu mĕra při 
swačinje - bĕchu za hosći dohodowny 
program nazwučowali a wĕzo rozbudźene 
na swćj wustup čakachu.

Sophia Bejmakec připowĕdźeše mło- 
dych instrumentalistow. Johannes Kral, 
Jurij a Madlenka Malinkec, Sophia Wir- 
thec kažtežStanij a Katka Krygarjec poka- 
zachu, kak derje zamoža na klawĕrje, pi- 
šćałce abo gitarje hrać. Po tym pak woča-

kowaše přitomnych wosebita překwa- 
pjenka. Knjeni Dorte Brankačkowa bĕše 
za našu adwentničku hodownu hru „Přeco 
su jandźeljo wina" napisała a z dźĕćimi 
nazwučowała. 13 hćlcow a holcow w sta- 
robje 5 do 12 lĕt zahra stawiznu wo arcy- 
jandźelu Gabrielu, kotryž bĕ při lĕtanskim 
pospyće znjezbožił a při tym hodownu sta- 
wiznu zabył. Z wutrobitym přikleskom dźa- 
kowachu so wosadni małym hrajerjam.

Po programje přeprosy knjeni Bejmako- 
wa dźĕći a druhich zajimcow, sej wĕžu a 
zwony Michałskeje cyrkwje wobhladać. To 
wšak bĕ za dźĕći wosebite dožiwjenje - 
wonka so hižo ćmičkaše, w cyrkwi bĕ chĕ- 
tro ćma a schody na wĕžu nahłe. Nĕtko 
wĕdźachu skćnčnje, čehodla njesmĕdźa- 
chu na žadyn pad swoje kapsne lampy 
doma zabyć. Rozbudźeni hač na wĕžu 
zalĕzechu a sej přeco zaso powĕdachu, 
kajki strach před tajkimi wysokosćemi 
poprawom maja. Wulkim zwonam tak 
blisko być bĕ za nich wosebite dožiwjenje. 
Z chĕtro „mjechkimi kolenami" podachu 
so zaso z wĕže dele.

Ze spĕwanjom hodownych kĕrlušow so 
adwentnička zakćnči. Janina Krygarjowa

W  h o d o w n e j h rĕ  „P ře co  su  ja n d ź e ljo  w ln a "  p o m h a c h u  zw ĕ rja ta  a rcy ja n d źe le j G abrie ie j  

( S o p h ia  W irth ec, sr je d ź a ) s o  z a s o  d o p o m n ić  n a  h o d o w n u  s ta w iz n u . Foće: M. Wirth

S e r b s c y  g y m n a z ia s ć a  p ři k o n ce rć e  w  M i-  

c h a łs k e j  c y rk w i Foto: M. Bulank
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Powĕsće
Chwaćicy. Na prĕnjej adwentnej njedźeli wu- 
hotowachu šulerjo Budyskeje wokrjesneje hudźb- 
neje šule hromadźe z chowancami Radwor- 
skeje zakładneje a srjedźneje šule adwentnu 
hudźbnu nutrnosć w Chwačanskej cyrkwi. Na- 
wod koncerta mĕješe hudźbny wučerClemens 
Kowollik, duchowne słowo porĕča wosadny 
farar Winfried Noack. Mjez kĕrlušemi, spĕwa- 
mi a instrumentalnymi kruchami zaklinčachu 
tež serbske adwentne spĕwy.

Dešno. Pod nawodom swojeje dirigentki Lubi- 
ny Žuroweje, z Bukec pochadźaceje Hornjoser- 
bowki, wuhotowa chćrŁužyca prĕnju njedźelu 
adwenta serbske adwentne spĕwanje w Deš- 
njanskej cyrkwi. Dwuhłćsnje zaklinčachu naj- 
rjeńše delnjoserbske adwentne a hodowne kĕr- 
luše. Po koncerće wotewrĕ so we wjesnym mu- 
zeju w susodstwje hodowna wustajeńca. Serb- 
ske adwentne spĕwanje w cyrkwi w Dešnje ma 
so z tradiciju stać, runje tak, kaž so tu hižo 
nĕšto lĕt na ćichim pjatku pasionske spĕwanje 
wotmĕwa.
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Pomhaj Boh wuchadźa mĕsačnje. Spĕchuje so 
wot Załožby za serbski lud, kotraž dostawa lĕtnje 
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a Kraja Braniborskeje.
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Brĕzowce mĕjachu swoje Boźe dźĕćetko, ko- 
trež wjesnjanow na wšelakich zarjadowanjach 
abo z wopytom doma zwjeseli.

G rim m a. Z kemšemi w cyrkwi Našeje knjenje 
w Grimmje zahaji Diakoniski skutk Sakskeje 
njedźelu prĕnjeho adwenta 49. pomocnu akci- 
ju „Chlĕb za swĕt". Dary su wotmyslene 
wosebje za małych ratarjow w Aziskej, Africe 
a Łaćonskej Americe. W  lĕće 2006 bĕ so w Sak- 
skej nĕhdźe 1,1 mio. eurow za „Chlĕb za swĕt" 
dariło.

C hocebuz. W  Serbskej cyrkwi w Choćebuzu 
swjećachu so prĕni dźeń hod delnjoserbske 
kemše z hodownym hraćom.

W  z w isk u  ze z a r ja d n isk e j  re fo rm u  w  sa k -  

ske j krajne j cy rk w i ro z p u šć i s o  k  1. ja n u a -  

re j 2 0 0 8  w o k r j e s n y  c y r k w in s k i  z a r j a d  

w  B u d y š in je . W o t  tu te h o  d n ja  s o  H o rn ja  

Ł u ž ic a  r e g io n a ln e m u  c y rk w in s k e m u  za -  

rjadej w  D rje ž d ź a n a ch  p řirjadu je . B u d y sk i  
z a r ja d  w o b ste je še  z  iĕ ta  192 6  a  b ĕ še  tež  

z a  e w a n g e is k ic h  S e r b o w  w  S a k s k e j  za -  

m ołw ity . N a  do m je  n a p ře ć o  M a r je  M a rć i-  

nej cyrkw i, w  k o try m ž  m ĕ je še  z a r ja d  iĕt- 
d ź e sa tk i sw o je  sy d ło ,  w o te w za  w y š i cyrk- 
w in sk i r a d a  N ie lso n  ja k o  p o s le d n i n a w o -  

d a  z a r j a d a  t a f l i  z  n ĕ m s k im  a  s e r b s k im  

n a p ism o m . Foće: J .  Malink

Slepo. Na kemšach prĕnju adwentnu njedźelu 
požohnowa farar Steffen Huth Slepjanske dźĕ- 
ćetko a wuposła je zjeho přewodnicomaj 
k słužbje won do wsy. Samsny dźeń popołdnju 
poby dźĕćetko na serbskim wosadnym popoł- 
dnju ze sup. Malinkom we wosadnej rumnosći 
při farje. Dale wopyta hodowne wiki we wsy 
kaž tež wšelake adwentnički. Tež w Rownom, 
Trjebinje, Miłorazu, Mułkecach, Dźĕwinje a

Dary
W  nowembru je so dariło za Pomhaj Bćh 200 
eurow, 100 eurow, 50 eurow, 30 eurow a 25 
eurow. Boh žohnuj dary a darićelow.

Spominamy
Před 200 lĕtami, 25. januara 1808, narodźi 
so w Bĕlšecach duchowny Handrij Pjenck. 
Nan hospodarješe tam na burskim kuble, kiž 
bĕ ze 17. lĕtstotka sem w swćjbnym wobsyd- 
stwje. Pjenckecy pochadźachu ze stareho, 
we wuchodnej Hornjej Łužicy sydlaceho ryćer- 
skeho rodu. 1676 so Peter von Pentzig w Bĕl- 
šecach zasydli. Jeho potomnicy wokoło 1700 
zemjanski titul wotpołožichu. Na štyristron- 
skim kuble swojich wotcow swćjba, kotraž so 
nĕtko z dwojnym mjenom Muller-Pentzig mje- 
nuje, dźensa hišće hospodari. Handrij Pjenck 
wopyta gymnazij w Budyšinje a studowaše 
teologiju w Lipsku. Tam bĕ nawoda serbskeho 
wotdźĕla Łužiskeho prĕdarskeho towarstwa, 
kotryž pod jeho předsydstwom čiłu dźĕławosć 
wuwi. Po studiju so jemu njeporadźi farske 
mĕstno dostać. Namaka přistajenje jako wu- 
čer w Bošecach. Po nĕšto lĕtach schori na

duch a dyrbješe so wučerstwa wzdać. Tak wĕno- 
waše so serbskemu pismowstwu. Hromadźeše 
serbske rukopisy, přełožowaše nabožne spisy, 
pisaše za dźĕći hrćnčkowane bibliske stawi- 
znički, korigowaše serbske teksty, redigowaše 
za Handrija Zejlerja chwilu Tydźensku Nowinu 
a Misionske Powĕsće a pisaše do wobeju sam 
přinoški. W  lĕće 1849 powoła jeho skupina 
serbskich wupućowarjow do Awstralije za swo- 
jeho duchowneho. Krotko do wotjĕzda bu 
wjuniju 1849 w Křišowskej cyrkwi kfararjej 
ordinowany a swjećeše w Budestečanskej 
cyrkwi prĕni kroć Bože wotkazanje. Po wšĕm 
zdaću bĕ pak sej z nawjedowanjom wupućo- 
warjow přećežki nadawk přicpĕł. Po puću zno- 
wa na duch schori a zemrĕ spočatk awgusta 
1849 w šariteji w Berlinje. Serbska skupina, 
wobstejaca z nĕhdźe dźesać swćjbow a nĕko- 
trych młodostnych, dyrbješe so bjez fararja 
do Awstralije podać. Z tym zwrĕšći jeje přede- 
wzaće, tam załožić serbsku wosadu. T.M.

Přeprošujemy
06.01. swjedźeń Třoch kralow
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w Michałskej z kem šem i za 
dźĕći (sup. Malink)

12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 
(farar dr. Buliš)

20.01. Septuagesimae
08.30 kemše z Božim wotkazanjom w Por- 

šicach (sup. Malink)
12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)

29.01. wutora
19.30 bibliski kruh w Budyšinje na Michał- 

skej farje (sup. Malink)

03.02. Estom ihi
10.00 kem še w Budyšinje w M ichałskej 

z kem šem i za dźĕći (sup. Malink)
12.00 nu trnosć  w serbskim rozhłosu 

(sup. M alink)

S le p j a n s k e  d ź ĕ ć e t k o  n a  s e r b s k im  w o  

sa d n y m  p o p o łd n ju  w  S ie p o m .

mailto:PomhajBoh@gmx.de

